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ტექ ს ტ ში გან ხი ლუ ლია რამ დე ნი მე ბულ გა რუ ლი დო კუ მენ ტუ რი ფილ მი, რომ ლე ბიც ეძღ ვ ნე ბა ბედ ნი ე რე ბის 

იდე ას და შო რე ულ ტე რი ტო რი ებზე მიგ რა ცი ის თე მას.

ე
კ რან ზე გაშ ლი ლი კულ ტუ რუ ლი დი ა ლო გი შო-

რე ულ აღ მო სავ ლეთ სა და ბულ გა რეთს შო რის, 

მარ თ ლაც, ახა ლი სფე როა ტო ტა ლი ტა რიზ მის 

შემ დ გო მი პე რი ო დის ბულ გა რულ კი ნე მა ტოგ რაფ ში, 

რო მე ლიც არა თა ნაბ რად ვი თარ დე ბა მხატ ვ რუ ლი თუ 

დო კუ მენ ტუ რი ფილ მე ბის სხვა დას ხ ვა ფორ მა ში. ზო-

გა დად, დო კუ მენ ტა ლის ტი კა ყო ველ თ ვის წარ მო ად-

გენ და ბულ გა რუ ლი კი ნე მა ტოგ რა ფის უფ რო ძლი ერ 

მხა რეს და ეს ტენ დენ ცი ა, მეტ წი ლად, შე ნარ ჩუნ და 

დე მოკ რა ტი უ ლი ცვლი ლე ბე ბის (1989) შემ დე გაც. ამა-

ვე დროს, დის ტ რი ბუ ცი ის პრაქ ტი კა და დო კუ მენ ტუ რი 

ფილ მე ბის (სრულმეტრაჟიანი და მოკ ლე მეტ რა ჟი ა ნი, 

ფარ თო ეკ რა ნის ფორ მა ტის) აუდი ტო რი ა ზე წვდო-

მა დღე საც პრობ ლე მა ტუ რია და სირ თუ ლეს წარ მო-

ად გენს. ზო გა დად, გვაქვს ასე თი სუ რა თი: ზო გი ერთ, 

ხში რად პა ტა რა კი ნო თე ატ რებ ში ფილ მე ბი გა დის 

პირ ვე ლად (პრემიერის სა ხით) და შემ დეგ სპონ ტა-

ნუ რად, არა რე გუ ლა რუ ლად ჯდე ბა საპ როგ რა მო ბა-

დე ში. შე სა ბა მი სად, პრობ ლე მა მდგო მა რე ობს იმა ში, 

რომ ბულ გა რუ ლი დო კუ მენ ტუ რი ფილ მე ბი თით ქ მის 

არ გვხვდე ბა ყო ველ კ ვი რე ულ საპ როგ რა მო ბა დე ში. 

თუმ ცა, ტექ ნო ლო გი ე ბი სა და სტრი მინ გის და ვი დე ოს 

გა ზი ა რე ბის პლატ ფორ მე ბის გან ვი თა რე ბის წყა ლო-

ბით, დღეს უკ ვე არ სე ბობს ალ ტერ ნა ტი უ ლი გზაც. ციფ-

რულ გა რე მო ში კი ნე მა ტოგ რა ფი უ ლი არ ტე ფაქ ტე ბი 

აღ წევს აუდი ტო რი ამ დე, რო მე ლიც არ წარ მო ად გენს 

სა ზო გა დო ე ბის მე ინ ს ტ რიმს. ასე ვე თვალ ში სა ცე მი ა, 

რომ ახალ გაზ რ და რე ჟი სო რე ბის დო კუ მენ ტუ რი ფილ-

მე ბი ბევ რად უფ რო ხელ მი საწ ვ დო მია სა ყუ რებ ლად, 

ვიდ რე სტა ჟი ა ნი და სა ერ თა შო რი სოდ აღი ა რე ბუ ლი 

ავ ტო რე ბის ნა მუ შევ რე ბი. წი ნამ დე ბა რე სტა ტი ა ში აქ-

ცენ ტი გა კე თე ბუ ლია ახალ ბე და დო კუ მენ ტა ლის ტებ ზე, 

ო მელ თა ნა მუ შევ რე ბი აგე ბუ ლია მიგ რა ცი ის, მულ ტი-

კულ ტუ რუ ლო ბის და „მსოფლიოს მო ქა ლა ქე ო ბის“ 

თან მ დე ვი გლო ბა ლუ რი თა ვი სუფ ლე ბის თე მებ ზე. კი-

დევ ერ თი სა ინ ტე რე სო დე ტა ლი: თა ვი ანთ ფილ მებ-

ში ისი ნი ინ ტუ ი ტი უ რად თავს არი დე ბენ არც თუ ისე 

შო რე უ ლი სო ცი ა ლის ტუ რი წარ სუ ლის გა და აზ რე ბის 

და გა ა ნა ლი ზე ბის მარ თ ლაც მტკივ ნე უ ლად პრობ-

ლე მა ტურ სა კითხს, რო მე ლიც დღე საც წარ მო ად გენს 

ექ ს კ ლუ ზი ურ სფე როს რე ჟი სო რე ბის თ ვის ხან გ რ ძ-

ლი ვი სტა ჟი თა და ფარ თო ხილ ვა დო ბით ბულ გა რულ 

დო კუ მენ ტა ლის ტი კა ში. შე მოქ მედ თა ძველ და ახალ 

თა ო ბებს შო რის შე ხე ბის წერ ტი ლი კი მდგო მა რე ობს 

ბულ გა რე თის, რო გორც „ეგზოტიკურად გან ს ხ ვა ვე ბუ-

ლის“, თა ვი სე ბუ რი, პრო ვო კა ცი უ ლი პორ ტ რე ტის და-

ხატ ვა ში. ამ არ სე ბი თი და, რა თქმა უნ და, სა ინ ტე რე სო 

და ხა სი ა თე ბის წარ მო ჩე ნით, ასე ვე იქ მ ნე ბა მნიშ ვ ნე-

ლო ბა თა სხვა დას ხ ვა სფე როს ვექ ტო რე ბი. მთა ვა რი 

გზავ ნი ლი კი, რო მე ლიც გად მო ცე მუ ლია რე ლი გი უ რი 

დი ა ლო გი სა და კულ ტუ რულ -ეთ ნი კუ რი მრა ვალ ფე-

როვ ნე ბის პრიზ მა ში, ასე ჟღერს: „როგორ მი ვაღ წი ოთ 

სუ ლი ერ ჰარ მო ნი ას და ბედ ნი ე რე ბას? რო გორ დავ ძ-

ლი ოთ კულ ტუ რუ ლი გან ს ხ ვა ვე ბე ბი?“. დო კუ მენ ტუ რი 
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ფილ მე ბი კონ ცენ ტ რი რე ბუ ლია გლო ბა ლუ რი სამ ყა-

როს ისეთ გა მოწ ვე ვებ ზე, რო გო რი ცაა მზარ დად მა ტე-

რი ა ლის ტურ მსოფ ლი ო ში იდენ ტო ბი სა და სუ ლი ე რი 

საწყი სე ბის შე ნარ ჩუ ნე ბა. ამა ვე დროს, ყვე ლა რე ჟი-

სო რი ეძებს ისეთ ფა სე უ ლო ბებს, რომ ლე ბიც, ერ თ მა-

ნე თის გან და შო რე ბის ნაც ვ ლად, აერ თი ა ნებს კა ცობ-

რი ო ბას.

თა ნა მედ რო ვე კი ნე მა ტოგ რა ფის პრიზ მა ში და ნა-

ხულ დი ა ლოგს აზი ა სა და ბულ გა რეთს შო რის აქვს 

დი დი პო ტენ ცი ა ლი, რო მე ლიც მო ი ცავს სხვა დას ხ ვა 

კონ ტექსტს: ის ტო რი ულს, პო ლი ტი კურს, ეს თე ტი კურს, 

კულ ტუ რულს, ეთ ნოფ სი ქო ლო გი ურს და სხვ. აზი ის 

„განსხეულება“ ახალ ბულ გა რულ დო კუ მენ ტა ლის ტი-

კა ში წარ მო ა ჩენს აღ მო სავ ლე თის სი შო რი სა თუ სი ახ-

ლო ვის იდე ას. უახ ლეს ბულ გა რულ კი ნე მა ტოგ რაფ ში 

იდენ ტო ბა ახ ლე ბუ რა დაა აგე ბუ ლი კულ ტუ რა თა შო-

რი სი შე და რე ბის: „საკუთარი – უცხო“ ღერ ძის გარ შე-

მო.1

ბო ლო პე რი ოდ ში შე იქ მ ნა რამ დე ნი მე ნა მუ შე ვა-

რი, რომ ლებ შიც სივ რ ცით ჩარ ჩო ში სრუ ლი ად გან ს-

ხ ვა ვე ბუ ლი კუთხი თაა და ნა ხუ ლი დღემ დე გა მო უ ყე-

ნე ბე ლი იდენ ტო ბე ბი და მა თი შაბ ლო ნუ რი სა ხე ე ბი. 

კონ ტ რას ტი აგე ბუ ლია შე და რე ბებ ზე, ერ თი მხრივ, 

ბულ გა რულ იდენ ტო ბას და, მე ო რე მხრივ, ჩი ნურ, 

კო რე ულ, იაპო ნურ, იაკუ ტურ, ნე პა ლურ, ვი ეტ ნა მურ, 

ბირ მულ, კამ ბო ჯ ურ და სხვა იდენ ტო ბებს შო რის. ეს 

კი, მარ თ ლაც, სი ახ ლეს წარ მო ად გენს. უფ რო მე-

ტიც, ამ ფილ მებ ში წარ მო ჩე ნი ლია აქამ დე უც ნო ბი, 

„დებულგარიზებული“, მომ ხიბ ვ ლე ლი პერ სო ნა ჟე ბიც 

კი, რომ ლე ბიც არ სე ბო ბენ აღ მო სავ ლე თის სრუ ლი ად 

უცხო, ატი პურ კულ ტუ რულ გა რე მო ში.

2010 წლამ დე შე იქ მ ნა სი უ ჟე ტის, სტი ლის, სა ეკ-

რა ნო გზავ ნი ლის და ეს თე ტი კუ რი პა რა დიგ მის მხრივ 

გან ს ხ ვა ვე ბუ ლი სულ რამ დე ნი მე ფილ მი, ესე ნი ა: 

– კრა სი მირ ჰა ზარ ბა სა ნო ვის „დუმილი კამ ბო ჯა ში“ 

(1993): და უ ფა რა ვად შემ ზა რა ვი თხრო ბა სამ ხ-

რეთ -აღ მო სავ ლეთ აზი ის ერ თ -ერთ ქვე ყა ნა ში 

ნა ტოს წევ რო ბის კან დი და ტის, ბულ გა რე თის სამ-

ხედ რო მი სი ის შე სა ხებ;

– ან დ რეი ალ ტა პარ მა კო ვის „გასული სა უ კუ ნის სა სიყ-

1  სოციალიზმის ეპოქაში შედარებების და ტოტალიტარულ დოკუმენტალისტიკაში შორეული აღმოსავლეთის 
წარმოჩენის შესახებ იხ.: MÀRTONOVA, Между, 2021, pp. 22-26 [Mezhdu, 2021]

ვა რუ ლო ის ტო რი ა“ (2001): მე ო რე მსოფ ლიო ომის 

დროს იაპო ნე ლი ჟურ ნა ლის ტის, მა ე და იოში ნო-

რის (შემდგომში იაპო ნი ის ნა ცი ო ნა ლუ რი სა მა-

უწყებ ლო ორ გა ნი ზა ცი ის NHK პრე ზი დენ ტი) და 

ბულ გა რე ლი ანას ტა სი ას დი დი სიყ ვა რუ ლის ამ-

ბა ვი;

– მი ლე ნა კა ნე ვას „სრული უარ ყო ფა“ (2006), რო მე-

ლიც ეძღ ვ ნე ბა მი ან მა რის გა რე მოს დაც ვი თი და 

ადა მი ა ნის უფ ლე ბა თა სა კითხე ბის კვლე ვას;

– ლუ ბო მირ ჰა ლა ჩე ვის სამ ხ რეთ და სამ ხ რეთ -აღ მო-

სავ ლეთ აზი ა ში მოგ ზა უ რო ბის ამ სახ ვე ლი დო კუ-

მენ ტუ რი ფილ მე ბი: „5000-წლიანი ტრა დი ცი ე ბი“ 

და „უკვდავი რწმე ნა“ (ორივე – 2001), „ხალხი 

ჯუნ გ ლებ სა და ოკე ა ნეს შო რის“ და „სინგაპური - 

ლო მის ქა ლა ქი“ (ორივე – 2007).

2010-2020 წლებ ში აზი ის გან ს ხ ვა ვე ბუ ლო ბის თე-

მი სად მი მიძღ ვ ნილ ფილ მებ ში თვალ ში სა ცე მია ისე თი 

სა ხე ე ბის წარ მო ჩე ნის კენ მიდ რე კი ლე ბა, რო მელ თა 

შო რის შე იძ ლე ბა გა მოვ ყოთ შეს რუ ლე ბის სა მი მი-

მარ თუ ლე ბა:

o 1-ლი ვერ სი ა: ჩვე ნი მშობ ლი უ რი რე ა ლო ბის ფარ-

გ ლებ ში წი ნა აღ მ დე გო ბა ბულ გა რულ სა და აზი-

ურს შო რის;

o მე-2 ვერ სი ა: შო რე უ ლი ქვეყ ნე ბის უპ რე ცე დენ-

ტოდ სიღ რ მი სე უ ლი შეს წავ ლა, რო მელ საც ახა-

სი ა თებს გან ს ხ ვა ვე ბუ ლი ეს თე ტი კუ რი პი რო ბი-

თო ბე ბი, მსოფ ლ მ ხედ ვე ლო ბე ბი, ქცე ვე ბი და, რა 

თქმა უნ და, ურ ჩო ბა გან ს ხ ვა ვე ბუ ლი, ეროვ ნუ ლო-

ბის მიღ მა მყო ფი და ცალ სა ხად უნი ვერ სა ლუ რი 

მნიშ ვ ნე ლო ბე ბი სა და გზავ ნი ლე ბის მი მართ;

o მე-3 ვერ სი ა: ბულ გა რუ ლის და ეგ ზო ტი კუ რი 

„განსხვავებულის“ შე რე ვა აზი ი სა და ოკე ა ნი ის 

ნაკ ლე ბად ან სრუ ლი ად უც ნობ კულ ტუ რებ ში.

წი ნამ დე ბა რე ტექ ს ტ ში ყუ რადღე ბას გა ვა მახ ვი-

ლებ მხო ლოდ მე-3 ვა რი ან ტ ზე, რად გან ის მო ი ცავს 

იმ ავ ტო რე ბის ნა მუ შევ რებს, რომ ლე ბიც ავი თა რე ბენ 

ზე მოხ სე ნე ბულ იდე ას – ბულ გა რე თის „პერსონაჟის“ 

„ეგზოტიკური გან ს ხ ვა ვე ბუ ლის“ იდე ას წი ნა აღ მ დე გო-

ბე ბით სავ სე გლო ბა ლურ სამ ყა რო ში. ჩემ მი ერ გან ხი-

ლუ ლი ფილ მე ბის შემ ქ მ ნე ლე ბი არი ან ახალ გაზ რ და 
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დო კუ მენ ტა ლის ტე ბი: ატა ნას კუ ცე ვი, „სრული ბედ-

ნი ე რე ბა“ (2016);2 ბო რის ლავ კა რა მელ ს კი და ან ტო-

ნი კრა ცე ვი, „კალაჩაკრა“ (2012) და „უხილავი ძა ფე-

ბი“ (2016).3 გარდა ამისა, განვიხილავთ აღიარებული 

რეჟისორების ფილმებს: მარიო მარკოვის „გამარ-

ჯობა, პაპუა!“ (2009)4 და პანჩო ცანკოვის „ნიანგის 

გრძელი გზა“ (2011).5

მოკ ლე მეტ რა ჟი ა ნი ფილ მი „სრული ბედ ნი ე რე ბა“ 

(ბულგარეთისა და ნე პა ლის ერ თობ ლი ვი ნა წარ მო ე-

ბი) ეძღ ვ ნე ბა სუ ლი ერ ძი ე ბას, ბედ ნი ე რე ბის კონ ცეფ-

ცი ის კვლე ვას, უფ რო სუ ლი ე რი სამ ყა როს კონ ტექ ს ტ-

ში, ვიდ რე მა ტე რი ა ლურ სამ ყა რო ში.

სადღაც კატ მან დუ ში, შო რე ულ სკო ლა- მო ნას-

ტერ ში, რე ჟი სო რი გვაც ნობს სხვა დას ხ ვა პერ სო ნაჟს: 

ყვე ლა ასა კის მოს წავ ლე- ბე რებს, „სიდჰართას ფონ-

დის“ დი რექ ტორს, რო მე ლიც კუ რი რებს ამ სკო ლას, 

ასე ვე ჩი ნელ მო ხა ლი სეს, რო მე ლიც წლე ბის გან მავ-

ლო ბა ში ეხ მა რე ბა მო ნას ტერს, და... მო ნი კა ბა ლა ბა-

ნო ვას, ინ გ ლი სუ რი ენის ბულ გა რელ მას წავ ლე ბელს.

ფა ქი ზი აქ ცენ ტი კეთ დე ბა ბუ დიზ მის და მი სი ნე-

პა ლუ რი ვა რი ა ცი ის – ე. წ. ნე ვა რუ ლი ბუ დიზ მის ძი-

რი თად კონ ცეფ ცი ებ ზე: მა გა ლი თად, „დჰარმა“ – სუ-

ლი ე რი გზა, რო მელ საც ყვე ლა უნ და მიჰ ყ ვეს, ასე-

ვე „აჰიმსა“ – არა ძა ლა დობ რი ვი ცხოვ რე ბის წე სი. 

რე ლი გი უ რი სის ტე მის ჩარ თ ვა ფილ მის ქსო ვილ ში 

ითხოვს კულ ტუ რუ ლი იდენ ტო ბის სი ნერ გი ის კა ნო ნი-

კის გაც ნო ბი ე რე ბას.6 

რე ჟი სო რი კუ ცე ვი კი კარ გად ერ კ ვე ვა ამ კულ-

ტუ რულ თა ვი სე ბუ რე ბებ ში, რო მელ თა მეშ ვე ო ბით, 

ასე ვე მო ნი კას კე თილ შო ბი ლუ რი მი სი ის წარ მო ჩე-

ნის გზით, მას წი ნა რიგ ში გა მო აქვს მიგ რა ცი ი სა და 

იძუ ლე ბით გა და ად გი ლე ბუ ლი პი რის თე მე ბი. მო ნი-

კა არის ფილ მის თხრო ბის წი ნამ ძღო ლი, თუმ ცა მი სი 

ფი გუ რა თავ ს მოხ ვე უ ლი არ არის. ფილ მი კონ ცენ ტ-

რი რე ბუ ლია არა მი სი პორ ტ რე ტის და ხატ ვა ზე, არა-

მედ სრუ ლი ად გან ს ხ ვა ვე ბულ სამ ყა რო ში ბა ლან სი სა 

და ჰარ მო ნი ის კონ ცეფ ცი ის წა მი ე რი სუ რა თის წარ-

მო ჩე ნა ზე. ეს ახალ გაზ რ და ბულ გა რე ლი ქა ლი მიჰ-

2  https://kinematograf.bg/istinsko-shtastie-film [18.08.2022].
3  „კალაჩაკრა“ - https://kinematograf.bg/kalachakra-film; „უხილავი ძაფები“ - https://vimeo.com/337305937 
[18.08.2022].
4  იხ.: https://www.youtube.com/watch?v=C7IbZ58_BOY [18.08.2022].
5    იხ.: https://www.youtube.com/watch?v=sxWb-Pamk1s [18.08.2022].
6  MÀRTONOVA, Enlightenments, 2016, pp. 1-33.
7  TODOROV, Завладяването, 1992. [Zavladyavaneto, 1992].

ყ ვე ბა გზას, რო მელ საც ცვე ტან ტო დო რო ვი აღ წერს 

„განსხვავებულთან“ ურ თი ერ თო ბე ბის წარ მარ თ-

ვის 4 ფა ზის კონ ტექ ს ტ ში: „აღმოჩენა“, „დაპყრობა“, 

„სიყვარული“ და „ნაცნობობა“.7 

ფილ მის გზავ ნი ლის თა ნახ მად, „მიგრაცია არის 

სუ ლი ე რი გზა“, რომ ლის მი ზა ნი ცაა ფეს ვე ბის, სუ ლი-

ე რი ღი რე ბუ ლე ბე ბის, ტრა დი ცი ე ბის შე ნარ ჩუ ნე ბა 

და, ამა ვე დროს, იმ გან ს ხ ვა ვე ბუ ლო ბის აღ მო ჩე ნა, 

დაპყ რო ბა, შეყ ვა რე ბა და გაც ნო ბა, რო მე ლიც თა ნა-

მედ რო ვე ო ბის კენ მი ილ ტ ვის. კო ლექ ტი უ რი და ინ დი-

ვი დუ ა ლუ რი საწყი სე ბი, აღ მო სავ ლე თი და და სავ ლე-

თი, თე ო სო ფია და პრაგ მა ტუ ლო ბა – ყვე ლა ეს იდეა 

ერ თ მა ნეთ თან კონ ფ ლიქ ტ ში მოს ვ ლის გა რე შე, უფ რო 

ინი სა და იანის დუ ა ლიზ მის სა ხი თაა ჩაქ სო ვი ლი ატა-

ნას კუ ცე ვის კი ნო ში.

ბულ გა რუ ლი კი ნე მა ტოგ რა ფი ქმნის სა ინ ტე რე სო 

თე მა ტურ წრეს, რო მელ საც მო დე ლე ბი სა და იდენ ტო-

ბე ბის თვალ საზ რი სით თა მა მად შე იძ ლე ბა მი ვა კუთ ვ-

ნოთ კი დევ 3 სა ერ თა შო რი სო ფილ მი: „უტყვი წმინ და 

ქვე ბი“ (2005, ჩი ნე თი, რეჟ. პე მა ცე დე ნი) და სრულ მეტ-

რა ჟი ა ნი დო კუ მენ ტუ რი ფილ მე ბი: „ბუდას და კარ გუ-

ლი შვი ლე ბი“ (2006, ჰო ლან დი ა, რეჟ. მარკ ვერ კერ კი) 

და „ბედნიერება“ (2013, ფი ნე თი/ საფ რან გე თი/ ბუ ტა ნი, 

რეჟ. თო მას ბალ მე სი). აქაც კვლე ვის სა გა ნია ბუ დის-

ტუ რი თე მი (სანგჰა) და ახ ლო ურ თი ერ თო ბა მას წავ-

ლე ბელ სა და ნორ ჩი ბე რის სა ხით წარ მოდ გე ნილ 

მოს წავ ლეს შო რის.

ატა ნას კუ ცე ვის ნა მუ შე ვა რი ასე ვე წარ მა ტე ბით 

ეხ მი ა ნე ბა ან ტო ნი კრა ცე ვის და ბო რის ლავ კა რა მელ-

ს კის ახალ გაზ რ დუ ლი ტან დე მის დო კუ მენ ტურ ფილ-

მებს: „კალაჩაკრა“ და „უხილავი ძა ფე ბი“. აქ სა ხე ზე 

გვაქვს გა დაკ ვე თის ორი წერ ტი ლი: 1) ბუ დის ტუ რი 

დოქ ტ რი ნა, სუ ლი ე რი ჰარ მო ნი ი სა და ბედ ნი ე რე ბის 

იდე ა, რო მე ლიც „კალაჩაკრაში“ წარ მოდ გე ნი ლია 

და ლა ი- ლა მას თან სა უბ რის სა ხით, და 2) გან ს ხ ვა ვე-

ბე ბის გა და ლახ ვის თე მა რე ლი გი უ რი დი ა ლო გი სა და 

კულ ტუ რულ -ეთ ნი კუ რი მრა ვალ ფე როვ ნე ბის გზით 

„უხილავი ძა ფე ბის“ დი დე ბულ, კა ლე ი დოს კო პურ ვი-
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ზუ ა ლურ თხრო ბა ში, რომ ლის შთა გო ნე ბის წყა როა 

რონ ფრი კეს ექ ს პე რი მენ ტუ ლი ეს თე ტი კა („ბარაკა“, 

1992 და „სამსარა“, 2011), ან ტო ნი კრა ცე ვი და ბო რის-

ლავ კა რა მელ ს კი წარ მო ა ჩე ნენ კა ცობ რი ო ბის კოს-

მო პო ლი ტუ რი ერ თო ბის ფუნ და მენ ტურ სა კითხს.8 

ეკ რან ზე აქ ცენ ტე ბი კეთ დე ბა და ლა ი- ლა მას თან, 

დი პაკ ჩოპ რას თან, შრი რა ვი შან კარ თან და სხვა სუ-

ლი ერ ლი დე რებ თან, ასე ვე ელიფ შა ფაქ თან, მწერ-

ლებ სა და ფი ლო სო ფო სებ თან შეხ ვედ რებ ზე. ვი ზუ ა-

ლუ რი თვალ საზ რი სით, ძი რი თა დი მოქ მე დე ბა ხდე ბა 

მუმ ბა ი ში, დე ლი ში, ვარ ნა სი ში, კატ მან დუ ში, ჰი მა ლა ის 

მთე ბის საზღ ვ რებ თან... „უხილავ ძა ფებ ში“ უარ ყო ფი-

ლია გან ს ხ ვა ვე ბუ ლო ბი სა და იდენ ტო ბის იდე ა. ფილ-

მის მსვლე ლო ბის კვალ დაკ ვალ კი ნე მა ტოგ რა ფის ტე-

ბი და მა ჯე რებ ლად და სა ფუძ ვ ლი ა ნად შლი ან ზღვარს 

„მათთან“ და გვთა ვა ზო ბენ გზავ ნილს უკი დე გა ნო სივ-

რ ცის შე სა ხებ სა ხელ წო დე ბით „ჩვენ“.

ბედ ნი ე რე ბის იდეა ასე ვე წამ ყ ვა ნია მრა ვალ წ-

ლი ა ნი ერ თობ ლი ვი მუ შა ო ბის გა მოც დი ლე ბის მქო ნე 

დო კუ მენ ტა ლის ტე ბის: მა რიო მარ კო ვი სა და პან ჩო 

ცან კო ვის ნა მუ შევ რებ ში. ამ ტან დემს მივ ყა ვართ შო-

რე ულ და, გან სა კუთ რე ბით, ეგ ზო ტი კურ მოგ ზა უ რო ბა-

ში აღ მო სავ ლეთ ოკე ა ნი ა ში, კერ ძოდ კი, პა პუ ა -ა ხალ 

გვი ნე ა ში. არ სე ბი თად, ხსე ნე ბუ ლი ორი ფილ მი: მოკ-

ლე მეტ რა ჟი ა ნი „გამარჯობა, პა პუ ა!“ და მი სი სრულ-

მეტ რა ჟი ა ნი გაგ რ ძე ლე ბა, „ნიანგის გრძე ლი გზა“, 

ქმნი ან ერ თი ან დიპ ტიქს. პერ სო ნა ჟე ბის და მონ ტა ჟის 

დო ნე ზე ისი ნი ერ თ მა ნეთს უზა დოდ ერ წყ მე ბი ან.

„გამარჯობა, პა პუ ა!“ არის მარ ტი ვი, სა და, კლა-

სი კუ რი სა მოგ ზა უ რო თხრო ბა, ეთ ნოგ რა ფი უ ლი 

ელე მენ ტე ბით, ოქ რო თი მდი და რი მდი ნა რე სე პი-

კის დელ ტის გა ყო ლე ბა ზე ცხოვ რე ბის შე სა ხებ. ქვეყ-

ნის აღ მო სავ ლეთ ში, მან გ როს ტყე ებ ში ჩაფ ლუ ლი ეს 

რე გი ო ნი და სახ ლე ბუ ლია რო გორც ნი ან გე ბით, ისე 

პა პუ ას მკვიდ რი მო სახ ლე ო ბის სხვა დას ხ ვა ტო მით. 

მარ კო ვი ყუ რადღე ბას ამახ ვი ლებს კუ რო გოს ტო-

მის ან დ რო ცენ ტ რულ კულ ტუ რა ზე: მათ ყო ფაცხოვ-

რე ბა სა და ხალ ხურ რეწ ვა ზე, ტა ბუ ებ ზე, ინი ცი ა ცი ის 

რი ტუ ა ლებ ზე, საკ რა ლურ სამ ყა რო სა და შა მა ნიზ მ ზე, 

ნა თე სა ურ კავ ში რებ ზე, მე ზო ბელ ტო მებ თან ურ თი ერ-

თო ბებ ზე და, რა თქმა უნ და, კონ ტაქ ტებ ზე და სავ ლე-

8   SPASOV, Борислав Карамелски – интервю.
9  DIMITROVA, Треска за злато, 2011.
10  იქვე.

თი დან მო სულ თეთ რ კა ნი ა ნებ თან. ეს არის ტი პუ რი 

ფი ლან თ რო პი უ ლი ფილ მი -ექ ს პე დი ცია მცი რე დით 

კმა ყო ფი ლე ბის, ბედ ნი ე რე ბი სა და ბუ ნე ბას თან ჰარ-

მო ნი უ ლი თა ნაცხოვ რე ბის თე მა ტურ ორ ბი ტა ში. ფილ-

მის დას კ ვ ნით სცე ნებ ში იდე ბა ერ თ გ ვა რი ხი დი ოკე-

ა ნი ის შო რე ულ, უკი დუ რე სად ეგ ზო ტი კურ გან ს ხ ვა ვე-

ბუ ლო ბას და ბულ გა რეთს შო რის. ფილ მის ბო ლოს კენ 

გა დამ ღე ბი ჯგუ ფი ის ვე ნებს არ ტის ტულ ბარ „ნიანგში“, 

რომ ლის მფლო ბე ლია ბულ გა რე ლი ლი უ ბო ტო დო-

რო ვი, მეტ სა ხე ლად „ნიანგი“, რო მე ლიც მე ო რე ხა-

რის ხო ვა ნი პერ სო ნა ჟი დან ფილ მ ში „გამარჯობა, პა-

პუ ა!“ იქ ცა სრულ მეტ რა ჟი ა ნი „ნიანგის გრძე ლი გზის“ 

(ბულგარეთის, პა პუ ა -ა ხა ლი გვი ნე ის, ავ ს ტ რა ლი ის 

და ის რა ე ლის ერ თობ ლი ვი ნა წარ მო ე ბი) პრო ტა გო-

ნის ტად. „ეს ფილ მი აგ რ ძე ლებს ბულ გა რუ ლი დო კუ-

მენ ტა ლის ტი კის მნიშ ვ ნე ლო ვან ტენ დენ ცი ას: ძი ე ბის 

გლო ბა ლურ გან ზო მი ლე ბებ ში ბულ გა რუ ლი სუ ლის-

კ ვე თე ბის ჩარ თ ვას. ხო ლო ამ პერ სო ნა ჟის დახ მა რე-

ბით, ეს ფილ მი კი დევ უფ რო შორს მი დის, გვევ ლი-

ნე ბა რა სო ცი ა ლუ რი სის ტე მე ბის გან და მო უ კი დებ ლო-

ბის, აბ სო ლუ ტუ რი თა ვი სუფ ლე ბის აპო თე ო ზად“.9 

„ნიანგის გრძელ გზა ში“ ლი უ ბო ტო დო რო ვის ბი-

ოგ რა ფი უ ლი პორ ტ რე ტის დახ მა რე ბით აგე ბუ ლია 

ტო ტა ლი ტა რუ ლი ეპო ქის კონ კ რე ტუ ლი კრი ტი კუ ლი 

თხრო ბა, რო მე ლიც ჩას მუ ლია ეგ ზო ტი კურ პე რი მეტ-

რ ში, რაც უპ რე ცე დენ ტო შემ თხ ვე ვას წარ მო ად გენს. 

ეს პრო ტა გო ნის ტი ნამ დ ვი ლი მიგ ნე ბაა დო კუ მენ-

ტუ რი პორ ტ რე ტის ჟან რის თ ვის, რად გან გვი ხა ტავს 

„ბულგარული მენ ტა ლუ რი ჰო რი ზონ ტის უნი კა ლურ 

პრო ექ ცი ას“.10 

ტო დო რო ვის ცენ ტ რა ლუ რი ფი გუ რა ცდი ლობს 

შო რე უ ლი სა და ახ ლოს, სახ ლი სა და უცხო ე თის, წარ-

სუ ლი სა და აწ მ ყოს, პრი მი ტი უ ლო ბის და ცი ვი ლი ზე-

ბუ ლო ბის ერ თ მა ნეთ თან შე ხა მე ბას. „ბულგარული 

გან ს ხ ვა ვე ბუ ლო ბის“ სარ კე ში მა ყუ რე ბე ლი აანა ლი-

ზებს ის ტო რი ულ პე რი ო დებს, ადა მი ან თა იდენ ტო ბებს 

და ურ თი ერ თო ბებს აღ მო სავ ლე თევ რო პე ლებს, და-

სავ ლე ლებს და ასე ვე უც ნო ბი მი წე ბის მცხოვ რებ თა, 

ამ შემ თხ ვე ვა ში, ოკე ა ნი ის ხალ ხ თა შო რის.

„ნიუ-იორკისა და ევ რო პუ ლი ქა ლა ქე ბის ჯუნ-

გ ლე ბი ბევ რად უფ რო სა ხი ფა თო ა, ვიდ რე აქა უ რი 
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ჯუნ გ ლე ბი“, – აცხა დებს „ნიანგი“ ლი უ ბო ფილ მ ში. 

მაგ რამ ასეა კი? პრო ფე სი ო ნა ლი მო ცუ რა ვე, თავ გა-

და სავ ლე ბის მოყ ვა რუ ლი, მე ოც ნე ბე, მოგ ზა უ რი, ბიზ-

ნეს მე ნი, ქა რიზ მა ტუ ლი და კო ლო რი ტუ ლი ადა მი ა ნი 

– ლი უ ბო 22 წლის იყო, რო ცა 1970 წელს გა დაწყ ვი ტა 

გაქ ცე ვა კო მუ ნის ტუ რი სის ტე მი დან. ეს რთუ ლი მარ შ-

რუ ტი გა დის ყო ფი ლი იუგოს ლა ვი ის ტე რი ტო რი ა ზე და 

გუ ლის ხ მობს იტა ლი ა ში ჩაღ წე ვას ცურ ვით. ცან კო ვის 

ფილ მ ში ამ „დეზერტირობის“ ამ ბა ვი ბიბ ლი ურ გან ზო-

მი ლე ბებს იძენს, გან სა კუთ რე ბით, ად რი ა ტი კის ზღვის 

გა დაკ ვე თის ნა წილ ში.

„ნიანგის გრძე ლი გზა“ უგუ ლე ბელ ყოფს თა ვი სუ-

ფა ლი სამ ყა როს აშე ნე ბის მიზ ნით (სადაც სი ცოცხ ლის 

ხა ლი სის არ ჩე ვა ნი პა სუ ხის მ გებ ლო ბას გუ ლის ხ მობს) 

გა და სახ ლე ბის, მიგ რა ცი ის, კონ ტი ნენ ტი დან კონ ტი-

ნენ ტ ზე ლტოლ ვი ლის მოგ ზა უ რო ბის, და სახ ლე ბი სა 

და ფეს ვე ბის გად გ მის პრობ ლე მა ტი კას. ნაც ვ ლად ამი-

სა, ფილმს აქვს სპე ცი ფი კუ რი მი სი ა: ინ დი ვი დუ ა ლუ-

რი პორ ტ რე ტის მეშ ვე ო ბის ტო ტა ლი ტა რუ ლი პე რი ო-

დის და „რკინის ფარ დის“ მიღ მა ცხოვ რე ბის გა შუ ქე ბა. 

ამა ვე დროს, ხდე ბა შე და რე ბა დღე ვან დე ლი გლო ბა-

ლი ზა ცი ის გან ზო მი ლე ბებ თან. ამ კონ ტექ ს ტ ში ლი უ ბო 

ტო დო რო ვი სცდე ბა „ეგზოტიკური გან ს ხ ვა ვე ბუ ლის“ 

სა ხის ფარ გ ლებს და იქ ცე ვა კულ ტუ რა თა შო რი სი შე-

და რე ბის ობი ექ ტად.

ტო ტა ლი ტა რიზ მის შემ დ გო მი პე რი ო დის თა-

ნა მედ რო ვე ბულ გა რულ კი ნო ში კონ ფი გუ რა ცი ე ბი, 

რომ ლე ბიც ხაზს უს ვა მენ გან ს ხ ვა ვე ბუ ლო ბას, თავს 

იჩე ნენ სრუ ლი ად გან ს ხ ვა ვე ბულ გან ზო მი ლე ბებ ში: 

ზო გი მათ გა ნი და კავ ში რე ბუ ლია ჩა მორ ჩე ნის კომ პენ-

სა ცი ას თან, აღ მო ჩე ნა სა თუ ხე ლახ ლა აღ მო ჩე ნას თან, 

ხე ლახ ლა ინ ტერ პ რე ტა ცი ას თან და ინ ტერ პ რე ტა ცი ის 

ახალ მიდ გო მებ თან. ეს სა კო მუ ნი კა ციო რე ჟი მე ბი არ-

სე ბი თად მნიშ ვ ნე ლო ვა ნია ბულ გა რუ ლი კი ნე მა ტოგ-

რა ფი უ ლი კულ ტუ რის კონ ტექ ს ტ ში, რად გან გა მო სა-

ხუ ლე ბა თა ერ თობ ლი ო ბა ეკ რან ზე წარ მო ად გენს ახა-

ლი კულ ტუ რუ ლი მო დე ლე ბის გა ნუ ყო ფელ ნა წილს. 

კი ნე მა ტოგ რა ფი უ ლი არ ტე ფაქ ტე ბი გვაძ ლე ვენ არა 

მხო ლოდ გა რე სამ ყა როს ინ ტერ პ რე ტა ცი ის, არა მედ 

ჩვე ნი სა კუ თა რი კულ ტუ რუ ლი ღი რე ბუ ლე ბე ბის გა და-

ფა სე ბის უნი კა ლურ შე საძ ლებ ლო ბა საც. „უცხოს“ სა-

ხის ხაზ გას მით ბულ გა რუ ლი კი ნო შე დის ახალ ტე რი-

ტო რი ა ზე, რო მე ლიც და კავ ში რე ბუ ლია შო რე უ ლი თუ 

ახ ლო წარ სუ ლის პრობ ლე მებ თან, და, ამა ვე დროს, 

აბი ჯებს უზარ მა ზარ, მღელ ვა რე გლო ბალ სამ ყა რო ში 

და იდუ მა ლე ბით მო ცულ მო მა ვალ ში. 
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The text examines several Bulgarian documentary films that focus on the idea of happiness and the migration to the 
distant territories. The analysis emphasizes on filmic expression and the construction of meaning fields.

T
he screen dialogue between the cultures of the Far 

East and Bulgaria is definitely a new area for post-

totalitarian Bulgarian cinema, unevenly developing 

in its various feature and documentary forms. In general, 

the stronger side of Bulgarian cinema has always been 

documentaries, and this trend was largely preserved even 

after the democratic changes (1989). At the same time, 

the distribution practices and reaching the audiences 

of documentary films (full-length and short-length, 

projected on the wide screen) are still problematic and 

difficult. In general, the picture is as follows: in certain 

often small movie theatres some of the titles are shown 

for the first time (as a premiere), and then sporadically 

programmed. The truth is that Bulgarian documentary 

films are almost absent from the week screen schedule. 

But there is an alternative thanks to the development 

of technologies and platforms for streaming and video 

sharing. In a digital environment, films artifacts reach their 

audience, which isn`t the mainstream public. It has also 

been observed that documentaries by young filmmakers 

are much easier to discover and watch than those made 

by established or internationally acclaimed authors. 

The paper emphases the newcomers in documentary 

cinema, who develop through their works the theme of 

migration, multiculturalism, and global freedom of the 

so-called ‘A citizen of the world’. And another interesting 

thing – their films somehow intuitively escape from 

the overexposed, undeniably painful problematic of 

rethinking and reobserving the recent socialist past. 

This segment remains a reserved territory for directors 

who have long carrier and visible presence in Bulgarian 

documentary cinema. The common cross-point, between 

old and new authors, is the different, provocative portrait 

of the Bulgarian as an Exotic Other. By bringing out such 

a central and definitely interesting character, the vectors 

of the various meaning fields are also generated. The 

main message, exposed through the prism of religious 

dialogue and cultural-ethnic diversity, is:  how to achieve 

spiritual harmony and happiness, how to overcome the 

cultural differences. The documentary titles focus on the 

challenges of the global world – preserving identity and 

spiritual origin in an increasingly material world. At the 

same time, all directors are looking for those values that 

unite and not divide humanity.

The dialogue between Asia and Bulgaria, viewed 

through the lens of contemporary cinema, definitely has 

great potential, placed in various contexts: historical, 

political, aesthetic, cultural, ethnopsychological, etc. 

The incarnations of Asia in Bulgarian new documentary 

cinema unfold the idea of the remoteness or proximity 

of the East. The recent Bulgarian cinema constructs 

identity in a new manner by activating the cross-cultural 
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comparison on the Own – Alien axis.1

Several works were made recently introducing in the 

frame space very different and even unused until now 

identities along with their clichéd representations. The 

contrasts are built by comparing the Bulgarian and the 

Asian identities of the Chinese, Koreans, Japanese, Ya-

kuts, Nepalese, Vietnamese, Burmese, Cambodians, etc. 

This is definitely something novel. Moreover, unknown, 

de-Bulgarianised, and even attractive characters ap-

peared, functioning in a totally unknown, atypical cultur-

al environment, that of the East. 

Until 2010, a small number of documentaries were 

made, very different in terms of plot, style, onscreen 

message and aesthetical paradigm. These are:

- Silence in Cambodia (1993) by Krasimir Hazarbasanov 

– a brutal narrative for Bulgarian military mission (al-

ready on its way to joining NATO) in the Southeast 

Asian country.

- Last Century’s Love Story (2001) by Andrey Altapar-

makov, which tells about the great love of the Jap-

anese journalist Maeda Yoshinori (later president of 

NHK) and the Bulgarian Anastasiya in the full swing 

of WWII.

- Total Denial (2006) by Milena Kaneva, devoted to en-

vironmental and human rights issues in Myanmar.

- Lyubomir Halachev’s documentary travelogues 

around South and Southeast Asia: Traditions of Five 

Millennia and Immortal Faith (both from 2001), The 

peoples between the jungle and the ocean and Sin-

gapore—the City of the Lion (both from 2007).

In the films of the decade 2010 - 2020, related to 

Asian otherness, there is a visible trend of representa-

tions in which three directions of realization can be dis-

tinguished:

o First version: a clash between the Bulgarian and the 

Asian in the context of our native reality; 

o Second version: unprecedented immersion in remote 

1  Regarding comparisons with the era of socialism and the presence of the Far East in totalitarian documentary 
cinema, see:  MÀRTONOVA, Между, 2021, pp. 22-26 [Mezhdu, 2021]
2  Watch on https://kinematograf.bg/istinsko-shtastie-film [retrieved 18.08.2022].
3  Watch on: Kalachakra - https://kinematograf.bg/kalachakra-film; Invisible Strings –https://vimeo.com/337305937 
[retrieved 18.08.2022].
4  Watch on https://www.youtube.com/watch?v=C7IbZ58_BOY [retrieved 18.08.2022].
5  Watch on https://www.youtube.com/watch?v=sxWb-Pamk1s [retrieved 18.08.2022].
6  For more see: MÀRTONOVA, Enlightenments, 2016, pp. 1-33.

lands, subject to different aesthetical conventions, 

mindsets, behaviours, and, of course, spawning in 

their compendium other, supranational and definitely 

universal, meanings and messages. 

o Third version: contamination between the Bulgarian 

and exotic Otherness in the little known or complete-

ly unknown cultures of Asia and Oceania. 

 In the present text, I will put precisely focus on 

the third option, because includes the works of authors 

who expound the above-mentioned idea of functioning 

of the Bulgarian personage as an Exotic Other in the 

contradictory global world. The films reviewed below are 

directed by young documentarians: Atanas Kutsev – A 

Pure Happiness (2016)2;  Borislav Karamelski and Antony 

Krastev – Kalachakra (2012) and Invisible Strings (2016)3. 

But also from established directors: Mario Markov – 

Hello, Papua! (2009)4 and  Pancho Tzankov – The long 

path of the Crocodile (2011)5.

The short film A Pure Happiness (coprod. Bulgaria-

Nepal) is a kind of soul searching, exploring the concepts 

of happiness, much more in the spiritual sense of the 

word than in the material.

Somewhere in Kathmandu, at the purlieus of a 

monastery-school, the director meets us with various 

characters: student-monks of all ages; the CEO of the 

‘Siddhartha Foundation’ under whose umbrella the 

school is; a Chinese volunteer who has been helping 

the monastery for years; and… Monika Balabanova – the 

Bulgarian English teacher.

A delicate accent is put on some basic concepts 

of Buddhism, and in its Nepali interpretation – the so-

called Newar Buddhism: dharma – the spiritual path 

that everyone should follow and ahimsa – non-violence. 

Weaving the religious system into the film`s fabric 

requires an understanding of the canon in the synergy of 

cultural identity6. And the author Kutsev is aware of these 

cultural specifics, when through them and the noble 
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mission of Monika brings out the theme of migration and 

the relocate person. Monika is the narrative`s guide, but 

she is not imposed. The film is not a real portrait of her, 

but the quick shot of concept of achieving balance and 

harmony in a totally different world. The young Bulgarian 

woman carries out the path described by Tzvetan Todorov 

in building the relationship with the Other through the 

four phases: discovery, conquest, love and acquaintance7. 

According film message the migration is a path of the 

spirit, which must preserve the roots, spiritual values, 

tradition. And at the same time to discover, conquer, 

love and get to know modernity reaching otherness. The 

collective and the individual beginning, the East and the 

West, theosophy and practicalism – all these ideas exist 

as points of view in Atanas Kutsev`s cinema, but they do 

not conflict with each other. Rather, it is like the dualism 

of Yin and Yang. 

The Bulgarian film forms an interesting thematic 

circle with three other works from the world screen, 

to whose models and identity it can be safely related 

to: the feature one Silent Holly Stones (2005, China, 

dir. Pema Tseden), and full-length documentaries – 

Buddha’s Lost Children (2006, Netherlands, dir. Mark 

Verkerk) and Happiness (2013, coprod. Finland-France-

Bhutan, dir. Thomas Balmès). They also explore the 

Buddhist community (Sangha) and the close relationship 

between teacher and disciple, through the image of the 

child monk.

Finally, the work of Atanas Kutsev also corresponds 

successfully with the documentaries of the young 

tandem Antoni Krastev and Borislav Karamelski: 

Kalachakra and Invisible Strings. As the intersection 

points are in two directions: first - the Buddhist doctrine, 

the idea of spiritual harmony and happiness, owing to 

conversations with the Dalai Lama in the Kalachakra; and 

secondly – overcoming differences through the prism of 

religious dialogue and cultural-ethnic diversity. The last 

is strongly embedded in the magnificent, kaleidoscopic 

visual narrative of Invisible Strings, inspired by the 

experimental aesthetics of Ron Fricke (Baraka, 1992 and 

Samsara, 2011). Antoni Krastev and Borislav Karamelski8 

put fundamental questions related to the cosmopolitan 

7  See: TODOROV, Завладяването, 1992. [Zavladyavaneto, 1992]
8  See: SPASOV, Борислав Карамелски – интервю. (https://kinematograf.bg/interview-s-borislav-karamelski).

unity of humanity. The onscreen highlights have been led 

away thanks to meetings with the Dalai Lama, Deepak 

Chopra, Sri Sri Ravi Shankar, Elif Şafak and other spiritual 

leaders, writers, philosophers. The main visual locations 

are in Mumbai, Delhi, Varanasi, Kathmandu, the borders 

with the Himalayas... Invisible Strings dissolve the idea 

of otherness and identity. Over the course of the film, 

the filmmakers convincingly and intelligently erase the 

border lines of They to open up and melt the message 

into the boundless fields of We.

The idea of happiness is also leading among mature 

documentarians such as Mario Markov and Pancho 

Tzankov, who have been working in a creative team for 

years. The tandem takes us on a distant and particularly 

exotic journey to the edge of the East – Oceania, more 

precisely Papua New Guinea. In fact, the two films are 

connected and form a diptych: The long path of the 

Crocodile is the full-length sequel to the short Hello, 

Papua!. They flow into each other both on a character 

level and on an editing level.

Hello, Papua! is a simple, ordinary, classic travelogue 

narrative with ethnographic elements about the life along 

the gold-bearing Sepik Delta - nestled in the country 

east, in the middle of the mangroves, it shelters both 

crocodiles and the various tribal groups of the indigenous 

Papuan population. Markov’s focus, however, is on the 

androcentric culture of the Kurogo tribe: their livelihoods 

and crafts, taboos, initiation rites, sacred worlds and 

shamanism, kinship, relations with neighboring clans, 

and – of course – contacts with the white man who came 

from the West. Pure philanthropic film-expedition into 

thematic orbit of happiness in small things and a simple 

way of life in harmony with nature. The bridge between 

the distant, very exotic otherness of Oceania and 

Bulgaria is built on the final episodes. Almost at the end, 

the film crew rests in the artistic ‘Crocodile Bar’, whose 

owner is the Bulgarian Lyubo Todorov - nicknamed Lyubo 

the Crocodile. He evolved from a secondary character in 

Hello, Papua! to a protagonist in full-length The Long Path 

of the Crocodile (coprod. Bulgaria-Papua New Guinea-

Australia-Israel). ‘The film continues an important trend 

in Bulgarian documentary cinema – the implantation of 
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the Bulgarian spirit in the global dimensions of search. 

And with this hero, he goes even further – he becomes 

the apotheosis of absolute freedom, not subject to social 

systems’.9

Through the biographical portrait of Lyubo Todorov 

in The Long Path of the Crocodile is constructed a 

particular, critical narrative of the totalitarian era, 

unprecedentedly placed in the perimeter of the 

exoticness. The protagonist is an extremely fortunate 

find for the documentary portrait genre, as it provides 

a ‘unique projection of the Bulgarian mental horizon’10. 

Todorov’s central figure, trying to reconcile near and far, 

Home and Foreign, past and present, primitiveness and 

civilization. In the mirror of his Bulgarian otherness the 

spectator examines historical periods, human destinies 

and relations between Eastern Europeans, Westerners, 

but also representatives of very unknown lands, such as 

the peoples inhabiting Oceania.

‘The jungle of New York and the cities of Europe 

is much more dangerous than the jungle here’ – says 

Lyubo the Crocodile in the film. But who is he really? 

Professional swimmer, adventurer, dreamer, wonderer, 

entrepreneur. Charismatic and colorful man. In 1970, 

when he was 22 years old, he decided to escape from 

the communist system. The difficult route to freedom 

passes through the territory of the former Yugoslavia to 

reach Italy by swimming. In Tzankov’s film, the story of 

the desertion takes a biblical dimension, especially in the 

9  DIMITROVA, Треска за злато, 2011.
10 DIMITROVA, Треска за злато, 2011.

act of crossing of the Adriatic.

The Long Path of the Crocodile pushes away from the 

problematic of resettlement, migration, the wandering of 

the refugee from continent to continent, settling down, 

in order to construct another world of freedom where 

the passion for life is as responsible choice. The film 

has a specific mission: through the individual portrait 

to shade the totalitarian period and life behind the ‘iron 

curtain’. At the same time, he makes a juxtaposition with 

the dimensions of today’s globalization. In this context, 

Lyubo Todorov completely overlaps the image of a kind 

of Exotic Other and become a subject of cross-cultural 

comparison.

In the contemporary Bulgarian cinema of the 

post-totalitarian period, the configurations in articu-

lating the Otherness unfold in radically different di-

mensions: some of them are related to catching up, 

(re)discovery, reinterpretation and a new viewpoint on 

interpretation. These communication regimes are of 

paramount importance in the context of Bulgarian film 

culture as the screen images are incorporated into new 

cultural models. The cinematic artefact affords a unique 

opportunity not only to interpret the foreign world, but 

also to rearrange the own cultural values. Articulating 

the image of the Stranger, Bulgarian cinema builds up 

new areas dealing with various problems of the remote 

and the recent past, but also tremendous, anxious global 

world and obscurely future.
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2-3. კადრი ფილმიდან „სრული 

ბედნიერება“, რეჟ. ატანას კუცევი (2016).

A SCENE FROM THE MOVIE "A PURE HAPPINESS". 

DIRECTED BY: ATANAS KUTSEV. 2016.

1. პოსტერი ფილმისთვის „სრული 

ბედნიერება“, რეჟ. ატანას კუცევი (2016); 

პოსტერის დიზაინერი, ბორისლავ 

ინგილიზოვი.

A FILM POSTER FROM THE MOVIE "A PURE 

HAPPINESS". DIRECTED BY: ATANAS KUTSEV. 

2016. THE POSTER`S ARTIST: BORISLAV 

INGILIZOV.
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4. პოსტერი ფილმისთვის „ნიანგის 

გრძელი გზა“, რეჟ. პანჩო ცანკოვი (2011).

A FILM POSTER FROM THE MOVIE "THE LONG 

PATH OF THE CROCODILE". DIRECTED BY: 

PANCHO TZANKOV. 2011.

5. კადრი ფილმიდან „ნიანგის გრძელი გზა“, რეჟ. პანჩო ცანკოვი (2011).

A SCENE FROM THE MOVIE "THE LONG PATH OF THE CROCODILE". DIRECTED BY: PANCHO TZANKOV. 2011.




